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CTPYKTYPA ®PA3EOJIOTMYECKOI0O MUKPONOIA «A- OPUSUYECKOE»
KAK CPEACTBO OBYYEHUA PYCCKOMY U OPAHLY3CKOMY A3bIKAM
(peueH3npoBaHa)

Cmamea nocsAweHa UucCc/1Ie0o8aHUD  CemMaHmuyeckol  CmpyKmypbl  a0beKmuBHbIX
¢pazeocemaHmuyecKux nosieli Co 3Ha4yeHUeM «OyX0BHOE COCMOSIHUE YE/I08eKA» 8 COBPEMEHHOM
PYCCKOM U (PPaHUy3CKOM A3bIKax. dpasembl pyccKo2o U PPaHUy3CKo20 A3bIKOB OM/ILUYNaOMCcA
06pasHocmblo, ceoeli BHympeHHel hopmoli, UCMOYHUKAMU NPOUCXO0XKOeHUS, 8 PACCMOMPEHHbIX
¢pazeosiocudeckux cucmemax Habrooaemca 60/1bUIOoe KOIuHeCmaso aHas102ull.

Kntoyesble cnosa: paszema, ppaszeosio2udeckan eduHuYa, a0 beKmuBHbIE GHMPONOXapak-
mepu3syroujue hpaseocemaHmuyeckue noJsis, ConoCmasume/lbHbIU aHaU3 pyccKol U hpaHyy3cKou
¢paszeosiozuu, a0beKmMuUBHbIe hpazembl.

Naskurova Mariet Magametovna, teaching instructor of Russian as a foreign language
department,international education faculty, Maykop State Technological University

THE STRUCTURE OF PHRASEOLOGICAL MICROFIELD “I AM PHYSICAL” AS
A MEANS OF TEACHING RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES.

The article researches semantic structure of adjective phraseo- semantic fields with the
meaning « spiritual state of a person» in modern Russian and French languages. Phrasemes of
Russian and French languages differ in figurativeness, internal form, origin. The considered
phraseological systems reveal considerable quantityof analogies.
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OBnazieHme A3bIKOM BCErja CONPXEHO C NPOLECCOM OB/aZIEHMA Ky/IbTYPHBIM (POHZOM
HapoJa - HOCUTENs JaHHOro A3blka. BaxkHa nepesava Ky/bTypHOM MHOPMaUMKM B YCIOBUSX
6uAMHrBM3Ma. MosIHOLEHHOe OB/aZieHME PYCCKUM A3bIKOM, NPeArosiaraeT YCBOEHUE HE TOJIbKO
JIEKCMYECKOr0, HO M (hPa3eo/IorMyeCckoro MaTeprasia pPycckoro Asbika. Cpean eamHumL, pyccKoro
A3blKa, (hpa3emMbl 3aHMMAOT 0C060e MECTO: Kak oTMmedaeT H.d. AnedrpeHKo, OHW OTMYaOTCA
0COGOM JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTMYECKOM 3HAYMMOCTbIO KaK  «3HAKM HEMPSMOro MMEHOBaHUA,
TPAAMLMOHHO HaXOAALIMECS B SMMLEHTPE MCCIEA0BaHMIA METAOPUYECKOTO PEYEMBILLIIEHNS> [2,
c. 3]. ®pazeonornyeckme CMCTEMbl HAMBOIEE APKOTO BblpaXkatoT OCOOBEHHOCTM MEHTa/IMTETa M
Ky/IbTypbl 1060r0 HApoAa, HapsAAy C pas/MuMsaAMM, MMEIOT AOCTAaTOMHO MHOMO CXOACTB U aHa-
Jorvi. NpeaMeToM AaHHOro MCCIeI0BaHMA ABNAIOTCA ONpeae/mTesbHble hpasembl PYCCKOro M
(ppaHLLy3CKOro A3bIKOB, XapaKTEPU3YIOLLME YE/I0BEKA, KaK €AMHMLIbI OAHOro (hpaseoceMaHTUYEG
Koro nons. Llesib uccnenoBaHms 3aKk1l04aeTCcs B BbISB/IEHWMM OCOBEHHOCTEN CTPYKTYpbI (hpaszeo-
CEMAHTMYECKOr 0 NOJ1S ONpeAE/UTEIbHbIX aHTPOMNOXapaKTEPM3YHOLLMX hpasem, 06LLero 1 pasimy-
HOro B CEMaHTUKe AaHHbIX (ppa3emM pyCCKOro 1 opaHLy3CKOro A3bIKOB.

Moa, cpasemMoi B IaHHOM cTaTbe, Baie 3a H.d. AnedmpeHKo, MOHWMMAETCS «CBEPX-C/IOBHaS,
pazze/ibHoohopMIEHHAA, HO CEMAHTMUECKM LIEIOCTHAA M CUHTAKCMYECKU HEIE/IMMasA A3bIKOBAs €AMHMLE,
KOTOpasi CBOVMM BO3HWMKHOBEHWEM M (DYHKLIMOHMPOBAHMEM 06513aHa KOMBMHATOPHOMY B3aMMOAEMCTBIAIO
JIEKCUHECKUX M FPAMMATUHECKMX KOMIMOHEHTOB CBOEr0 CBOGOAHOCHHTAKCUUECKOro reHoTHMa» [2, €. 4].

3HayeHuA hpa3emM onpeaenAaTCA C MOMOLLBI0 NPUEMA MAEHTUMMKaLMK, pa3paboTaHHOMO
L. Bbanam v nogpobHo onmcaHHoro H0.A. 'Bo3gapésbim [5]. CyLHOCTb €ro 3aKii4aeTcs B
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3ameHe pasembl 6/IM3KMM MO 3HAYEHMIO CJIOBOM MM cnoBocoveTaHnem. OaHako H0.A. 'Bo3-
[apeB CYMTAET, YTO MAEHTU(DMKALMA HE YCTaHAB/IMBAET TOYHOI0 3HaYeHUsA dpasembl, T.K. «Hesb-
35 NpM3HATb TOXKAECTBEHHbIMM 3HAYEHMe C/10Ba M (hpaseosiormama» [5, c. 149].

OnpepesvmrensHbie d)pa3GMbI (npu3HayHble - A.M. YenacoBa, agbektmeHble - O.M. ABaeeBa)
0603HAYatOT MPM3HAK - CBOMCTBO NPEAMETA MM COCTOAHWE Mua [1, ¢. 51]. UX 3HaueHWe uaeHTdm-
LIMPYETCA MOJHBIMU MM KPaTKMMM Npuiarate/ibHbIMK, C/I0BaMM KaTeropym COCTOSIHUA MM aZbeKTUB-
HbIMW C/IOBOCOYETaHMAMM [7, €. 13]: pyccK. - He (u3) pobko2o decamKa - «CMeNbliiA», (paHLy. -
Homme a ne pas se laisser intimider. ®pa3eonoriyeckmi NIacT A3blKa NPEACTAB/SET COBOM YHU-
Ka/IbHbl MaTep1asl, B KOTOPOM OTParKaeTCA HALMOHA/IbHOE CBOEOBPasHe KaxKaoro Hapoaa, 0CobeH-
HOCTM €ro Ky/IbTypbl M MeHTa/IMTETa. Ppaseosioryeckme CUCTEMbI PasHbIX S3bIKOB UMEIOT OCTAaTOMHO
MHOIO CXOACTB M aHA/IOMMIM, Ha BbISIB/IEHME KOTOPbIX HAMPaB/IEHbI COMOCTABUTE/IbHO-TUMO/IONMYECKUE
nccnenoBaHMA. JJaHHoe MCCIeA0BaHME CITYXKUT NPUMEPOM OHOIO M3 HUX. Ero npeametom ABaatoTcA
onpeaemTe/bHbie hpasembl PYCCKOrO M (OpaHLYy3CKOro A3bIKOB, XapaKTepM3YHoLLIME Ye/IOBEKA.

B aaHHoM paboTe Mbl npuaepkmBaeMca MHeHWA H.®. AnedurpeHKo, coriacHo KOTOpoMy
noa pasemMor MOHUMAETCS «CBEPXC/IOBHAsA, Pa3fe/lbHOOOPMIEHHAs, HO CEMAaHTMYECKM
LIENIOCTHAA U CMHTAKCUYECKM HeAe/IMMan A3bIKOBasA eAnHULIA, KOTOpPas CBOMM BO3HMKHOBEHMEM M
(byHKUMOHMPOBAHMEM 06513aHa KOMBMHATOPHOMY B3aMMOZEMCTBUIO JIEKCUHECKUX M MpaMMaT-
YECKMX KOMIMOHEHTOB CBOEr0 CBOBGOAHOCUMHTAKCMYECKOr0 reHoTMNa» [2, C. 4].

3HayeHWe (hpaseosIorMyecKor eauHMLbI BbISIBJIIETCA C MOMOLLbI0 NPUEMA MAEHTUDU-
Kaumu, paspabotaHHoro L. banam n onmcaHHoro B pabote t0. A. 'Bo3aapésa «OCHOBbI pyCCKOro
(pasoobpazoBaHMa> [5]. CyLLHOCTb JaHHOMO NPMEMA 3aK/IHHAETCA B 3aMeHe (pa3eos/1orMyecKom
€MHMLBl 6/IM3KMM MO 3HAYEHMIO CJIOBOM MM C/loBOCOYETaHMEM. JlaHHbIM NpUeM sBIsSeTCA
OCHOBHbIM NpU onpeaeseHnn 3HaueHnA ppasembl. OgHako H0. A. TBO3apeB 0TMEYAET, YTO UAEH-
TUUKALMA He YCTaHAB/IMBAET TOYHOIO 3HaYeHUA ppasembl, T.K. «HEb3A NPU3HATb TOXKAECT-
BEHHbIMM 3HaYeHWe c1oBa 1 ppaseosiormama» [H0.A. MBo3gaper 1977, 149].

OnpegnenvrenbHble aHTponoxapakTepusytoLpe dhpasembl 0603HaYaOT MPM3HAKM U KadecT-
Ba YesIoBeKa. B 0CHOBY ceMaHTMYecKoM KnaccudmKaLmm AaHHbIX dpasemM HaMu NoJIoXKEHa CoBpe-
MEHHaA NCUXO/I0rMYECKan KOHLEMNLUMA OLIEHKWU YE/I0BEKOM COBCTBEHHOIO «A>», CBOEr0 MeCTa B MM1-
pe, TaK Ha3blBaeMas «S-KOHUENUMs» [3; 4], 0CHOBHbIMM COCTAB/ISIOLLIMMM KOTOPOM SB/IAKOTCA «A -
u3ndeckoe», <A - CouMaIbHOE>, «f - AYXOBHOE», «fl - TPAHCLEHAEHTA/IbHOE (CMbIC/IOKU3HEH-
Hoe)». B cuny cBoei pmnococbckoi MpMpoabl NMPaKTUYECKM He3aMo/IHEHHOM OKasbIBaeTCA Fpynmna
«fl - TPAHCLUEHAEHTA/IbHOE (CMbIC/IOXKM3HEHHOE)>». MeHee ApYrimX 3ano/iHeHa rpynmna «f - coumaib-
Hoe». Hambonbluee KONMYECTBO (PpaseM OTMEYEHO B rpynnax «A - Qu3nMdeckoe» U «A -
ZYXOBHOE>.

MpeaMETOM AaHHOMO MCCIEA0BAHMA ABNAETCATPYNNA - «A - (UNYECKOoe>.

«f1- (PU3rYECKoe» COAEPHKMT PAA NoArpynn gpasem, 0603HaYAOLLMX:

1. COCTOsHVE 340POBbS YE/I0BEKA: 310POBbIM - PYCCK. - KPOBb C MOJIOKOM, (bpaHL,. - un teint
delis et de rose, 60/1bHOM - ObILUUM Ha J1adaH, bpaHL,. - sentir le sapin, filer un mauvais cotton.

2. dusmyeckme CnoCoBHOCTM: CUJIbHBIM - PYCCK. - 2opel csepHém - paHL. - plier les
montagnes; cnabblii - pycck. - ene-eneaywaemene paHu. - d moitié mort, plus mortque vif.

3. Bo3pacT YesioBeKa: MOJI0A0M - PYCCK. - MOJIOKO Ha ay6aXHe o6coxs1o, bpaHL. - Etre
dans la fleur de sa jeunesse, il ne fait que sortir de la coque; cTapbili - pycCK. - NPeKJIOHHbIX
Jlem, cpaHL,. - dge avancé, grand age.

4. BHelH1e JaHHble: a) KO/IMYECTBEHHAsA XapaKTepMCTUKA: BeC (GO/IbLLOM BEC) - PYCCK. -
300posas dybuHa, paHL, - le gourdin; (Mabii BEC) - PYCCK. - 8 4éM dywa dep»KumcA, hpaHL, -
méchant; pocT, pasmep (60/1bLLIOM POCT) - PYCCK. - KOJIOMEeHCKas sepcma, chpaHu, - longue perche,
grand perche, la perche, (MasbIM poCT) - PYCCK.- om 2opuuKa dsasepwika, dpaHL. - le Petit Poucet;
6) KaueCTBEHHasA XapaKTEPMCTMKA: KpacoTa (KpacuBblii) - PYCCK. - /a3 He omeecmu, dpaHu. - il ne
pouvait en détacher ses yeux, HEKpacMBbIA - PYCCK. - Yy4esio 020podHoe, tpaHLl. - Avoir ['air
empaillé.

CreneHb oOnbsHEHWA M CTeneHb POACTBa OTHOCATCA K nepudepMn M HaxoaArca B
MOrpaHNUYHOM 30HE MEXKAY «f - (DU3NUECKOE>, <51 - COLMAIbHOE> U «f - lyXOBHOE»
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6. CTeneHb ONMbsHEHWSA: TPE3BbIM - PYCCK. - HU 8 OOHOM 2/1a3y, avoir toute sa téte
MbAHbIM - PYCCK. - JIbIKA He 8Axkem, (ppaHL, - ivremort.

7) CTeneHb poACTBa: POAHOM - PYCCK. - nJiomb om nJsiomu, dpaHu,., - chair de la chair,
YYYKOM — PYCCK. - cedbmas sodaHa Kucesie, ppaHL,. - cousin a la modede Bretagne.
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